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Instruções de montagem

TheraLift Manual de instruções 2

AVISOS

• Não fique em pé nesta poltrona ou use-a como escada

• Use essa poltrona apenas para sentar uma pessoa de cada vez

• Não use essa poltrona a menos que todos os parafusos e porcas estejam firmemente seguros

• Verifique regularmente todos os parafusos e porcas

• Essa poltrona não deve ser usada com peças danificadas ou ausentes

• Entre em contato com o distribuidor autorizado para reparar ou substituir peças danificadas,

defeituosas ou ausentes

• Não seguir esses avisos pode resultar em sérios danos

PT



PTManual de uso para o controle
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• Pressione uma vez para ligar a função de
aquecimento (o ícone aparecerá).
• Pressione novamente para desativar a função
de aquecimento (o ícone desaparecerá).

• Pressione uma vez para ativar os pontos de massagem das
costas e desativar os outros pontos de massagem.
• Pressione novamente para ativar os pontos de massagem
lombar e desativar os outros pontos de massagem.
• Pressione novamente para ativar os pontos de massagem
das nádegas e desativar os outros pontos de massagem.
• Pressione novamente para ativar os pontos de massagem
lombares e desativar os outros pontos de massagem.
• Pressione novamente para ativar todos os pontos de
massagem.

• Padrão: 15 minutos, ajuste máximo: 30 minutos;
• A cada pulso, somam-se 5 minutos. Quando o valor
máximo for alcançado, pressionando novamente
reinicia o temporizador com o valor mínimo.

• Padrão: 15 minutos, ajuste máximo: 30 minutos;
• A cada pulso, somam-se 5 minutos. Quando o valor
máximo for alcançado, pressionando novamente
reinicia o temporizador com o valor mínimo.

• A intensidade padrão é média.
• Pressione uma vez para o modo de alta intensidade.
• Pressione uma vez para o modo de baixa intensidade.

• Ao manter o botão de reclinamento do encosto
pressionado por um período prolongado, o encosto
descerá de forma contínua, enquanto pressões breves
no encosto o farão descer de forma intermitente.

• Este modelo é sensível ao toque, cada vez
que pressionar o botão ouvirá um “beep”.
• Quando o encosto estiver sendo elevado ou
abaixado, a massagem será temporariamente
interrompida.
• Quando o movimento do encosto parar,
a massagemcontinuará.

• Pressione uma vez para ligar.
• As quatro áreas de massagem serão ativadas e o ícone
indicador piscará.
• O temporizador padrão é de 15 minutos.
• A intensidade da massagem é Média.
• O Modo de Massagem é o Modo 1 (o ícone aparecerá).
• Pressione novamente para desativar a função anterior.

• Botão (seis modos de massagem para escolher).
• O modo que é ativado por padrão é o Modo 1 (o ícone
aparecerá).
• Pressione uma vez para o Modo 2 (o ícone aparecerá).
• Selecione em sequência, o ícone do modo
correspondente aparecerá.
• Seleção em ciclo.

1. BOTÃO DA FUNÇÃO DE AQUECIMENTO

2. BOTÃO DE SELEÇÃO DA ÁREA DE MASSAGEM
(QUATRO PONTOS DE MASSAGEM)

3. BOTÃO DO TEMPORIZADOR DE MASSAGEM

4. BOTÃO DE ELEVAÇÃO DO ENCOSTO

7. BOTÃO DE INTENSIDADE DE MASSAGEM
(TRÊS INTENSIDADES)

8. BOTÃO DE RECLINAMENTO DO ENCOSTO

5. BOTÃO LIGA/DESLIGA

6. BOTÃO DO MODO DE MASSAGEM NOTAS
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Dados do produto

Descrição

Partes do produto

Materiais por SKU

Ângulo de inclinação

Peso máximo suportado

Dimensões do produto

Materiais

Poltrona reclinável elétrica ergonômica com apoio para os pés,
massagem e calor.

Até 3 posições:
Poltrona
semicama
elevação

A poltrona pode permanecer em posições intermediárias. A posição deste
é graduada de acordo com a necessidade e exigência do usuário

Encosto acolchoado de 3 seções.
Apoios para os pés acolchoados.
Apoio de braço acolchoado.
Assento acolchoado.
Base com rodas traseiras sem freios.
Bolso lateral direito.
Massagem e controle de calor.
Controle de posições de poltrona.

TM3000: Estofamento Eco-couro à base de PU.
TM3001: Estofamento em tecido à base de PU.
TM3002: Estofamento em tecido à base de PU.
TM3003: Estofamento em tecido à base de PU.
TM3004; Estofamento Eco-couro à base de PU.

Inclinação entre o chão e a base da poltrona na posição elevada: 15°
De 90° em posição de poltrona a 160° em posição semi-leito

136 kg

84 x 92 x 104 cm

Produto: Motor, mecanismo de metal, madeira maciça
Enchimento: Espuma de alta densidade - 30D.
Capa: Couro ecológico com costuras resistentes, reforçadas
e laváveis

TheraLift Manual de instruções 4
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Dados de armazenamento

Especificações técnicas

Peso Neto | Produto

Faixa de tensão de entrada

Peso da caixa de embarque

Unidades por caixa de embarque

Dimensiones de la caja de envío

45 kg

CA 100 – 240V, 50/60hz; 1.5A

47 Kg

1

88 x 77 x 67 cm

Limpeza

Mantenimiento Preventivo
para el Cuero Ecológico

Não lavar.
Não lavar a seco.
Não desmonte nenhuma peça para limpá-la separadamente.

Limpeza geral:
Recomenda-se a limpeza regular com solução de sabão ou álcool
isopropílico.

Hidratante para Couro.
Frequência: Aplicar a cada 3 meses.

Passos:
Limpeza: Limpe a superfície com um pano macio.
Aplicação: Aplique o hidratante de couro de forma uniforme.
Absorção: Deixe o hidratante absorver por 15 minutos.
Polimento: Lustre com um pano limpo e seco.

Sistema

Tensão de saída nominal

Elétrico.
Somente em caso de falha elétrica ou corte de energia a cadeira
retornará automaticamente à sua posição original.

A2900201: CC29V 2.0A;
A2900201: CC29V 2.0A;
A2900181: CC29V 1.8A;
A2900181: CC29V 1.8A;
A2900151: CC29V 1.5A;
A2900151: CC29V 1.5A;

5

Condições de
armazenamento

Evite a luz solar direta.
Armazenar em local fresco e seco.

TheraLift Manual de instruções



Instrucciones de montaje

ADVERTENCIAS

• No se pare sobre este sillón ni lo use como escalera

• Use este sillón solo para sentar una persona a la vez

• No use este sillón a menos que todos los pernos, tornillos y tuercas estén firmemente asegurados

• Compruebe todos los pernos, tornillos y tuercas con regularidad

• Este sillón no debería usarse con partes dañadas o partes que falten

• Póngase en contacto con el distribuidor autorizado para que repare o reemplace las partes

dañadas, defectuosas o faltantes

• El no seguir estas advertencias podría resultar en serios daños

TheraLift Manual de instrucciones 6
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Manual de uso para el control
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• Presiona una vez para activar la función de calor
(el ícono aparecerá).
• Presiona de nuevo para desactivar la función de calor
(el ícono desaparecerá).

• Presiona una vez el botón para activar los puntos de masaje
en los hombros y desactivar los otros puntos.
• Presiona de nuevo para activar los puntos de masaje en la
espalda y desactivar los otros puntos.
• Presiona de nuevo para activar los puntos de masaje en los
glúteos y desactivar los otros puntos de masaje.
• Presiona de nuevo para activar los puntos de masaje en las
piernas y desactivar los otros puntos.
• Presiona de nuevo para activar todos los puntos de masaje.

• Configuración predeterminada: 15 minutos, Tiempo
máximo: 30 minutos.
• Cada vez que pulses se añadirán 5 minutos. Cuando
se alcance el tiempo máximo, al presionar de nuevo se
reiniciará el temporizador con el tiempo mínimo.

• Al mantener el botón de elevación del respaldo
presionado, el respaldo ascenderá de forma continua,
mientras que las presiones sean con intervalos breves
harán que ascienda de forma gradual.

• La intensidad predeterminada es media.
• Presiona una vez para el modo de alta intensidad.
• Presiona una vez para el modo de baja intensidad.

• Al mantener el botón de reclinación del respaldo
presionado, el respaldo descenderá de forma continua,
mientras que las presiones sean con intervalos breves
harán que descienda de forma gradual.

• Este modelo es sensible al tacto; cada vez
que presiones un botón escucharás un “bip”.
• Cuando el respaldo se esté elevando o bajando el
masaje se interrumpirá temporalmente.
• Cuando el movimiento del respaldo se detenga el
masaje continuará.

• Presiona una vez para encender.
• Las cuatro áreas de masaje se activarán y el ícono
indicador parpadeará.
• El temporizador predeterminado es de 15 minutos.
• La intensidad del masaje es Media.
• El Modo de Masaje es el Modo 1 (el ícono aparecerá).
• Presiona de nuevo para desactivar la función anterior.

• El modo activado por defecto es el Modo 1 (el ícono
aparecerá).
• Presiona una vez para el Modo 2 (el ícono aparecerá)
• Selecciona en secuencia; aparecerá el ícono del modo
correspondiente.
• Selección en ciclo.

1. BOTÓN DE LA FUNCIÓN DE CALOR

2. BOTÓN DE SELECCIÓN DEL ÁREA DE MASAJE
(CUATRO PUNTOS DE MASAJE)

3. BOTÓN DEL TEMPORIZADOR DE MASAJE

4. BOTÓN DE ELEVACIÓN DEL RESPALDO

7. BOTÓN DE INTENSIDAD DE MASAJE (TRES
NIVELES DE INTENSIDAD: ALTA, MEDIA, BAJA)

8. BOTÓN DE RECLINACIÓN DEL RESPALDO

5. BOTÓN DE ENCENDIDO/APAGADO

6. BOTÓN DEL MODO DE MASAJE
(SEIS MODOS DE MASAJE PARA ELEGIR).

NOTAS
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Datos del producto

Descripción

Partes del producto

Materiales por SKU

Ángulo de inclinación

Peso máximo soportado

Dimensiones del producto

Materiales

Sillón reclinable eléctrico ergonómico con apoyo para los pies,
masaje y calor.

Hasta 3 posiciones:
Sillón
Semi cama
Elevación

El sillón puede permanecer en posiciones intermedias. Su posición
se gradúa de acuerdo con la necesidad y exigencia del usuario.

Respaldo acolchonado de 3 secciones.
Apoyos acolchonados para los pies.
Apoyo de brazo acolchonado.
Asiento acolchonado.
Base con ruedas traseras sin frenos.
Bolsillo lateral derecho.
Masaje y control de calor.
Control de posiciones del sillón.

TM3000: Tapizado en cuero ecológico a base de PU.
TM3001: Tapizado en tela a base de PU.
TM3002: Tapizado en tela a base de PU.
TM3003: Tapizado en tela a base de PU.
TM3004: Tapizado en cuero ecológico a base de PU.

Inclinación entre el suelo y la base del sillón en la posición elevada: 15°
De 90° en posición de sillón a 160° en posición semi-reclinada

136 kg

84 x 92 x 104 cm

Producto: Motor, mecanismo de metal, madera maciza.
Relleno: Espuma de alta densidad - 30D.
Cubierta: Cuero ecológico con costuras resistentes, reforzadas y
lavables.

8TheraLift Manual de instrucciones
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Datos de almacenamiento

Especificaciones técnicas

Peso Neto | Producto

Rango de tensión de entrada

Peso de la caja de embarque

Unidades por caja de embarque

Dimensiones de la caja de envío

45 kg

CA 100 – 240V, 50/60hz; 1.5A

47 Kg

1

88 x 77 x 67 cm

Limpieza

Mantenimiento Preventivo
para el Cuero Ecológico

No lavar.
No lavar en seco.
No desmonte ninguna pieza para limpiarla por separado.

Limpieza general: Se recomienda la limpieza regular con una
solución de jabón o alcohol isopropílico.

Hidratante para Cuero.
Frecuencia: Aplicar cada 3 meses.

Pasos:
Limpieza: Limpie la superficie con un paño suave.
Aplicación: Aplique un hidratante para cuero de manera
uniforme.
Absorción: Deje que el hidratante se absorba durante 15 minutos.
Pulido: Lustre con un paño limpio y seco.

Sistema

Tensión de salida nominal

Eléctrico.
Solo en caso de falla eléctrica o corte de energía, el sillón volverá
automáticamente a su posición original.

A2900201: CC29V 2.0A;
A2900201: CC29V 2.0A;
A2900181: CC29V 1.8A;
A2900181: CC29V 1.8A;
A2900151: CC29V 1.5A;
A2900151: CC29V 1.5A;

9TheraLift Manual de instrucciones

Condiciones de
almacenamiento

Evite la luz solar directa.
Conservar en un lugar fresco y seco.



Assembly instructions

TheraLift Instruction manual 10

WARNING

• Do not stand in this chair, do not use this chair as a stop ladder

• Use this chair only for seating one person at a time

• Do not use this chair unless all bolts, screws and knobs are firmly secured

• Check all bolts, screws and knobs on a regular basis

• This chair should not be used with damaged or missing parts

• Contact and authorized service provider to repair or replace damaged or missing parts

• Failure to follow these warnings could result in serious injury

EN



Remote control user manual
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• Press once to activate the heating function
(the icon will appear).
• Press again to deactivate the heating function
(the icon will disappear).

• Press once to activate the back massage points and
deactivate the other massage points.
• Press again to activate the lumbar massage points and
deactivate the other massage points.
• Press again to activate the buttocks massage points and
deactivate the other massage points.
• Press again to activate the lower back massage points and
deactivate the other massage points.
• Press again to activate all massage points.

• Default: 15 minutes
• Maximum adjustment: 30 minutes.
• Each press adds 5 minutes.
• When the maximum value is reached, pressing again
resets the timer to the minimum value.

• Default: 15 minutes.
• Maximum adjustment: 30 minutes.
• Each press adds 5 minutes. When the maximum value
is reached, pressing again resets the timer to the
minimum value.

• The default intensity is Medium.
• Press once for High intensity mode.
• Press once for Low intensity mode.

• Holding the backrest recline button for an extended
period will lower the backrest continuously, while
short presses will lower it intermittently.

• This model is touch-sensitive; each time you﻿ press a
button, you will hear a “beep.”
• When the backrest is raised or lowered, the massage
will be temporarily interrupted.
• When the backrest movement stops, the massage
will resume.

• Press once to turn on.
• All four massage areas will be activated, and the
indicator icon will flash.
• The default timer is set to 15 minutes.
• The massage intensity is set to Medium.
• The Massage Mode is set to Mode 1 (the icon will appear).
• Press again to deactivate the previous function.

• Button (six massage modes to choose from).
• The default mode is Mode 1 (the icon will appear).
• Press once for Mode 2 (the icon will appear).
• Select sequentially; the corresponding mode icon
will appear.
• Cyclical selection.

1. HEATING FUNCTION BUTTON

2. MASSAGE AREA SELECTION BUTTON
(FOUR MASSAGE POINTS)

3. MASSAGE TIMER BUTTON

4. BACKREST ELEVATION BUTTON

7. MASSAGE INTENSITY BUTTON
(THREE INTENSITIES)

8. BACKREST RECLINE BUTTON

5. ON/OFF BUTTON

6. MASSAGE MODE BUTTON NOTES

51
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Product Data

Description

Product parts

Materiales by SKU

Tilt Angle

Maximum Supported Weight

Product Dimensions

Materials

Ergonomic electric reclining armchair with footrest, massage and heat.

Up to 3 positions:
Armchair
Semi-bed
Elevation

The armchair can remain in intermediate positions. The position is
adjustable according to the user's needs and requirements.

Padded backrest with 3 sections.
Padded footrests.
Padded armrest.
Padded seat.
Base with rear wheels without brakes.
Right side pocket.
Massage and heat control.
Armchair position control.

TM3000: Eco-leather upholstery based on PU.
TM3001: Fabric upholstery based on PU.
TM3002: Fabric upholstery based on PU.
TM3003: Fabric upholstery based on PU.
TM3004: Eco-leather upholstery based on PU.

Tilt between the floor and the base of the armchair in the elevated
position: 15°
From 90° in the armchair position to 160° in the semi-bed position.

136 kg

84 x 92 x 104 cm

Product: Motor, metal mechanism, solid wood
Filling: High-density foam - 28 Kg/m³
Cover: Eco-leather with resistant, reinforced, and washable stitching

12TheraLift Instruction manual
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Storage Data

Technical Specifications

Net Weight | Product

Input Voltage Range

Shipping Box Weight

Units per Shipping Box

Shipping Box Dimensions

45 kg

AC 100 – 240V, 50/60hz; 1.5A

47 Kg

1

88 x 77 x 67 cm

Cleaning

Preventive Maintenance
for Eco-leather

Storage conditions

Do not wash.
Do not dry clean.
Do not disassemble any parts to clean them separately.

General Cleaning:
Regular cleaning with a soap solution or isopropyl alcohol is
recommended.

Leather Moisturizer.
Frequency: Apply every 3 months.

Steps:
Cleaning: Clean the surface with a soft cloth.
Application: Apply the leather moisturizer evenly.
Absorption: Let the moisturizer absorb for 15 minutes.
Polishing: Buff with a clean, dry cloth.

Avoid direct sunlight. 
Store in a cool, dry place.

System

Nominal Output Voltage

Electric.
Only in case of electrical failure or power outage, the chair will
automatically return to its original position.

A2900201: CC29V 2.0A;
A2900201: CC29V 2.0A;
A2900181: CC29V 1.8A;
A2900181: CC29V 1.8A;
A2900151: CC29V 1.5A;
A2900151: CC29V 1.5A;

13TheraLift Instruction manual



TheraLift 
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TheraMart é uma marca da Thera Group INC.
TheraMart es una marca de Grupo Thera INC.

TheraMart is a brand of Grupo Thera INC.

Oceania Business Plaza,
43th Floor, Punta Colón St.,

Panamá City, Panamá.

BRASIL
Importado e distribuído por:

TheraMart Brasil Ltda.
CNPJ: 45. 784.439/0001-90

Endereço: Rua Brusque, 1078, Térreo Box 02,
Centro, CEP: 88.302-001, Itajaí-SC
SAC: parceiro@theramart.com

Responsável Técnico:
Priscila de Gouveia Zamboni Lins CRF-SC 20958

Informações de contrato no Brasil:
parceiro@theramart.com

LATAM
Información de contacto en el resto de LATAM:

info@theramart.com


